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Японская письменность. Данило Мысак 

Для записи японского языка, кроме иероглифов, используют также два других набора сим-
волов: хираган́у и катакан́у. Обычно то или иное слово имеет смысл записывать только в 
одной из этих двух азбук, но названия животных являются исключением, и их в большин-
стве случаев можно записывать как хираганой, так и катаканой. 

На следующей странице приведены перемешанными и в случайном порядке 128 слов — 
названия 68 животных. Названия 60 животных записаны дважды: один раз хираганой и 
один раз катаканой. Названия еще 8 животных записаны только катаканой, так как хира-
ганой эти названия не записывают. 

Задание 1. Восстановите соответствующие пары записей хираганой и катаканой названий 
60 животных. Ответ представьте как пары чисел — номеров слов (первый номер — слово 
хираганой, второй — катаканой). 

Задание 2. Известно, что те слова, которые нельзя записать хираганой, имеют следующие 
переводы: 

горилла,   игуана,   кенгуру,   лама,   панда,   пингвин,   фламинго,   шиншилла. 

Запишите каждое из этих слов катаканой и объясните, почему, по вашему мнению, их не 
принято записывать хираганой. 
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